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IZVJESTAJ 0 SPROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI

Nacrt zakona 0 izmjenama i dopunama Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pomoel u
krivicnim stvarima

Vrijeme trajanja jayne rasprave: 30 dana
Nacin sprovodenje jayne rasprave: Ministarstvo pravde je dana 12. avgusta 2025. godine
uputilo poziv za javnu raspravu gradanima, naucno] i strucno] javnosti, drzavnirn organima,
politickirn subjektima, nevladinim organizacijama, medunarodnim organizacijama, medijima i
svim zainteresovanim organizacijama i zajednicama da se ukljuce u javnu raspravu i daju svoj
doprinos u razmatranju Nacrta zakona 0 izmjenama i dopunama Zakona 0 medunarodnoj pravnoj
pornoci u krivicnirn stvarima.

Javni poziv podrazumijeva dostavljanje primjedbi, predloga i sugestija u pisanom iii elektronskom
obliku u roku od 30 dana od dana objavljivanja javnog poziva na internet stranici Ministarstva
pravde i portalu e-uprave, odnosno do 11. septembra 2025. godine.

Ovlaiceni predstavnici ministarstva koji su ucestvovali u javnoj raspravi:
- Blagoje Gledovic generalni direktor Direktorata za medunarodnu saradnju i

medunarodnu pravnu pomoc;
- Maja Erakovic, nacelnica u Direktoratu za medunarodnu saradnju i medunarodnu

pravnu pomoc:
- Natasa Cukovic, nacelnica u Direktoratu za medunarodnu saradnju i medunarodnu

pravnu pomoc;
- Valentina Bodven, samostalna savjetnica u Direktoratu za medunarodnu saradnju

i medunarodnu pravnu pomoc.

Rezime dostavljenih primjedbi, predloga i sugestija, sa navedenim razlozima
njihovog prihvatanja, odnosno neprihvatanja:

R.br Podnosilac Primjedba, predlog, Odgovor na primjedbu,
primjedbe, predloga, sugestija predlog i sugestiju

sugestije
1. NVO Akcija za U clanu 5 stay 4 potrebno Predlog se ne prihvata.

socijalnu pravdu
je predvidjeti, koji su to Pitanje central nih organa
drZavni organi kojima se osim Ministarstva pravde,
mogu preusmjeriti kao univerzalnog
komunikacije za pruianje centralnog organa u
pravne pomocl, medunarodnoj praksi

ureduje se kroz
komunikaciju sa



Predlog se djelimicno
prihvata.

U cilju izbjegavanja medunarodnim
zakonskih nedorecenosti, organizacijama i u
neophodno je propisati da je pogledu pojedinacnih
drzavni organ kome se medunarodnih ugovora
rnoze preusmjeriti cija priroda zahtijeva iii

namece potrebu
komunikacija za pruzanje odredivanja drugih
pravne pornoci u krivicnim organa kao centralnih za
stvarima drfavni organ prijem i slanje zahtjeva za
zaduzen za spoljne poslove medunarodnu pravnu
u zemlji i/ili drugi pomoc u specificrum
odqovarejuci drzavni organi vidovima pravne pornoci.
u zemlji. Takode, pojava novih

instrumenata na
medunarodnom nivou u
narednom periodu ce
usloviti primjenu ovakvog
pristupa, u kojem smislu
zakonsko rjesenje treba
da omogu~
odgovarajucu sirinu i
fleksibilnost.

U clanu 5 stay 5 brisati
rijeci "kada za to postoje
opravdani razlozi iii", iii
dio nonne definisati na
jasan naeln da bi se
izbjegla proizvoljna
tumaeenja i postupanja u
praksi.

Clanorn 5 stav 5 Nacrta
zakona 0 rnedunarodno]
pravnoj pornoci u krivicnirn
stvarima propisano je
sljedece: "U slucaju kada za
to postoje opravdani razlozi
iii je predvideno
medunarodnim ugovorom,
zamolnica za mecunarodnu
pravnu pomoc rnoze se
dostavljati i primali
diplomatskim putem,
posredstvom Nacionalnog
centralnog biroa
INTERPOL-a i putem kanala
komunikacije Evropske
agencije za pravosudnu
saradnju u krivicnim
stvarima - EUROJUST."
Kako bi se izbiecla

2. NVOAkcija za
socijalnu pravdu

U normu ce se dodatno
unijeti .razloz! hitnosti,
drugi opravdani razlozi."

Svakako ova norma se do
sada bez problema
primjenjivala u praksi iz
razloga sto je postojanje
ovih kanala komunikacije
standard u medunarodnoj
praksi, a pitanje njihovog
koriscenia stvar procjene
nadleznih organa svake
drzave.



3. NVO Akcija za
socijalnu pravdu

Predlog se ne prihvata.

proizvoljna tumacerua i
postupanja u praksi ("kada
za to postoje opravdani
razlozi") prednje rijeci
brisati, iii dio norme
definisati na jasniji i potpuniji
nacin, koji u primjeni nece
dovoditi do proizvoljnih
ocjena koji su to .opravdani
razlozi". Prednje zbog
potrebe pravne sigurnosti i
izvjesnosti.
U clanu 6 potrebno je
propisati poseban stav,
kojim ce biti predvidena
obaveza da pravosudni
organ kvartalno objavljuje
osnovne informacije iz
evidencije iz zamolnica 0

primljenim i pruzenim
pravnim pomoclma,

Ovo pitanje u skladu sa
uporednom praksom nije
predmet izricitog
definisanja kroz Zakon 0

medunarodnoj pravnoj
pornoci u krivicnim
stvarima. Podaci koji se
ticu medunarodne pravne
pomoci (statistika
primljenih i poslatih
zamolnica itd.) se
svakako objavljuje u
godisnjim izvjestsjirna 0

radu Ministarstva pravde,
Driavnog tuzilastva te
izvjestajima Sudskog
savjeta 0 radu sudova.

Rjesenje se predtaze u cilju
postizanja vece
transparentnosti, narocito u
odnosu na zainteresovane
subjekte, a posebnim
stavom je potrebno propisati
i taksativno navesti
minimum osnovnih
informacija, koje ce
kvartalna evidencija
obuhvatiti, poput broja
primljenih iii upucenih
zamolnica, navodenje
zemalja od kojih su
primljene iii ka kojima su
upucene zamolnice, vrste
krivicnih djela na koje se
odnose i slicno.

4. NVO Akcija za
socijalnu pravdu

Predlog se ne prihvata,Clan 8 (Povjerljivost i
zastita podataka) potpuno
je redefinisati na naeln da
ce jednim stavom biti
propisano da se
poverljivost postupka

Postojeca odredba iz
nacrta Zakona je
formulisana u skladu sa
medunarodnim



provodi u skladu sa
medunarodnim
konvencijama 0 zastiti
licnih podataka.
Rjesenje se predlaze u cilju
izbjegavanja proizvoljnih
postupanja u praksi od
strane izvrsnih iii
pravosudnih organa, te se
predlaze redefinisanje clana
na nacin da se sarno jednim
stavom propise da se zastita
podataka sprovodi u skladu
sa potvrdenim
medunarodnim
konvencijama iz te oblasti.

konvencijama i
medunarodnom praksom
i standardima u ovoj
oblasti, te propisima iz
oblasti zastite licnih
podataka. Medunarodna
pravna pomoc je
posebna vrsta postupka
koji se sprovodi izmedu
drzava i podrazumijeva
raspolaganje sa
podacima koji su u
vtasnistvu drugih drZava i
nadleznih organa, iz kog
razloga se isti ne mogu
stavljati na raspolaganje
neovlascenirn stranama,
kao i subjektima koji
nemaju pravni interes.

5. NVOAkcija za
socijalnu pravdu Potrebno je razmotriti

propisivanje posebnog
clana/stava kojim ce se
predvidjeti pravna
situacija kada lica sa
dokazanim pravnim
interesom mogu
prisustvovati postupku
medunarodne pravne
pomoel i imati i druga
prava proistekla iz te
pravne situacije (npr,
uvida u spise).

Rjesenje se predlaze u cilju
izbjegavanja pravnih
praznina u vezi sa prednjom
pravnom situacijom.

Predlog se ne prihvata.

Ne smatramo potrebnim
da se pomenuta odredba
dodatno razraduje kroz
Zakon 0 medunarodnoj
pravnoj pomoci u
krivicnim stvarima imajuci
u vidu da je clanorn 57
nacrta Zakona
predvidena shodna
primjena Zakonika 0
krivicnorn postupku.

6. NVOAkcija za
socijalnu pravdu

Posebno je razmotriti
opravdanost postojanja
clana 17 u Nacrtu zakona
o medunarodnoj pravnoj
pomoei u krivicnim
stvarima.

Predlog se ne prihvata.

Predmetni clan je u
skladu sa clanom 11
Evropske konvencije 0



7. NVOAkcija za
socijalnu pravdu

Clanom 17 Nacrta zakona 0

medunarodnoj pravnoj
pornoci u krivicnim stvarima
propisano je: .Ukoliko je
prema zakonu drZave
molilje propisana smrtna
kazna za djelo zbog kojeg se
traf lzvrsenie, izrucenje se
rnoze odobriti samo ako ta
drZava pruzi garancije da
smrtna kazna nece biti
izrecena. odnosno
izvrsena." lrnajuci u vidu da
je Crna Gora clsruca Savjeta
Evrope i potpisnica
relevantne medunarodne
konvencije, kojom je
zabranjena smrtna kazna,
neophodno je razmotriti
svrsishodnost postojanja
prednjeg clans u zakonu.

U clanu 50 potrebno je
razmotriti dopunu stava 1
kroz propisivanje da se
medunarodna pravna
porno': moze odbiti i ako
se radi 0 pravnim
situacijama da lice rnoze
biti gonjeno iii kaznjeno
zbogsvog drz.avljanstvaiii
svoje pripadnosti
odredenoj vjeri, rasi iii
drustvenoj grupi.

Rjesenje se predlaze u cilju
definisanja i situacija
pruzanja razlicitih oblika
medunarodne pravne
pomoci kada bi lice moglo
da se succi sa gonjenjem iii
kaznjavanjem zbog svog
drZvljanstva iii svoje

ekstradiciji. (Konvencija
Savjeta Evrope). lmajuci
u vidu da se primjena
ovog Zakona odnosi na
saradnju sa trecim
drzavarna, te da na
rnedunarodnom nivou
postoje drzave koje i dalje
nijesu ukinule smrtnu
kaznu, pomenuti clan
sluzi kao zastitnl
mehanizam kroz
postojanje apsolutnog
uslova za izrucenie u
pogledu garancije da se
smrtna kazna nece biti
izrecena odnosno
izvrsena.

Predlog je vee integrisan
u clanu 24 stay 4 Nacrta
zakona.

Ovim clanorn je
predvideno da se nece
dozvoliti izrucenie liea,
izmedu ostalog, ako se
rnoze opravdano
pretpostaviti da bi lice cije
se izrucenje trazi, u
slucaju izrucenia bilo
izlozeno progonu iii
kaznjavanju zbog svoje
rase, vjere, driavljanstva,
pripradnosti odredeno]
drustveno] grupi iii zbog
svojih politickih uvjerenja
iii bi njegov poloza] bio
otezan zbog tih razloga.



pripadnosti odredenoj vjen,
rasi iii drustvenoj grupi, a
zbog potpunijeg regulisanja
clana 50 koji se dominantno
u stavu 1 tacka 1 vezuje za
politicka krivicna djela.

Naime, ova formulacija, u
medunarodnoj praksi se
veze uglavnom za pitanja
izrucenja kako bi se
obezbijedio nuzni zastitm
mehanizam, irnaiuci u
vidu karakter i prirodu
ekstradicije kao vrste
pravne pomoci koja moze
da dovede do predaje lica
drZavi molilji.

Mjesto i datum sacinjavanja izvjestaja: Podgorica, 25. septembar 2025. godine.
Naziv organizacione jedinice ministarstva koja je odgovorna za pripremu nacrta zakona,
odnosno strategije: Direktorat za medunarodnu saradnju i medunarodnu pravnu pomoc,


